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GRIGLIA A PIETRA LAVICA
l a v a - s t o n e  g r i l l •  g r i l l e  p i e r r e v o l c a n i q u e
Lavastein-Gril l • p a r r i l l a s d e p i e d r a v o l c a n i c a

Cucine professionali



G R I G L I A  A  P I E T R A  L A V I C A lava-stone
pierre volcanique
Lavastein-Grill
piedra volcanica

Realizzazione totale in acciaio inox
AISI 304. 

Piano stampato con l’invaso inclinato rivolto
verso il foro di scarico dei grassi collegato ad
un cassetto estraibile di grande capacità.
Accensione piezoelettrica e riscaldamento 
tramite bruciatori di elevata potenza alimentati
da rubinetti valvolati con termocoppia e fiamma
pilota.
Moduli utilizzabili per installazioni a terra o a

Gesamt-Ausführung aus rostfreiem
Stahl AISI 304. 

Arbeitsfläche tiefgezogen und zum Abfluß
geneigt in Verbindung mit einem großen 
ausziehbaren Schublade.
Piezozündung und Beheizung durch Brenner
mit einer sehr hohen Leistung, die von einem
Gashahn mit Thermoelement und Zündflammen
betätigt werden.
Es sind Boden- oder Brücken-Installationen,

Construction complète en acier inox
AISI 304. 

Surface emboutie avec surbaissement incliné
vers le trou de vidange graisses relié à un tiroir
amovible de grande capacité.
Allumage piézoélectrique et chauffage par
des brûleurs de haute puissance alimentés
par des robinets avec clapet et thermocouple
avec veilleuse.
Plusieurs solutions d’installation, suspendue ou
à pont, dessus ou sur baie libre et sur placard
avec portes.
Disponibilité de grilles pour viande ou poisson
en acier inox livrés standard avec chacun
modèle.

Complete construction made of
stainless steel AISI 304.

Moulded work desk provided with grease
through and a drain pout connected to a lift-off

Realización completa en acero inox
AISI 304. 

Superficie embutida con canal recoge grasas
pegado y dirigido hacia un hueco de desague
en comunicación con un cajón extraíble de

grande capacidad.
Arranque piezoeléctrico y calentamiento por
quemadores de elevada potencia alimentados
por grifos valvulados mediante termopar y
llama piloto.
Pueden ser utilizados para instalaciones de
tierra o de puente, en la version top o sobre
base sin o con puerta.
Disponibilidad de parrillas para carne o pez en
aciero inox de serie con todos los modelos.

auf offene Unterbauten oder mit Türen
möglich.
Rost für Fleisch oder für Fisch aus rostfreiem
Stahl serienmässig geliefert.

fat collection drawer of great capacity.
Piezoelectric lighting and heating through
powerful burners fed by valve cock with 
thermocouple and pilot flame.
All of them suitable for semi girder or floor
supporting structures in the top versions or on
cabinet with or without doors.
Availability of grills for meat or fish made of
stainless steel delivered with each item as
standard equipment.

ponte, nella versione top oppure su base a
giorno o con porte.
Disponibilità di griglie per carne o griglie per
pesce realizzate in acciaio inox di serie ad ogni
apparecchio.



Caratteristiche tecniche     Technical details     Données techniques     Technische Angaben     Características técnicas
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b x a x h

per carne
for meat

pour viande
für Fleisch
para carne

per pesce
for fish

pour poisson
für Fisch
para pez

per pesce
for fish

pour poisson
für Fisch
para pez

per carne
for meat

pour viande
für Fleisch
para carne

1/2 carne 1/2 pesce
1/2 for meat 1/2 for fish

1/2 pour viande et 1/2 pour poisson
für Fleisch und Fisch

1/2 para carne 1/2 para pez

45X90X25

45X90X85 

90X90X85

45X90X85

90X90X85
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1142x68 9458,3 37,554

1142x68 9458,3 37,554

2287x68 18916,6 75,108

2287x68 18916,6 75,108

2287x68 18916,6 75,108

1142x68 9458,3 37,554 36x90x37

1142x68 9458,3 37,554 36x90x37

1142x68 9458,3 37,554 36x90x37

1142x68 9458,3 37,554 36x90x37

2287x68 18916,6 75,108 81x90x37

2287x68 18916,6 75,108 81x90x37

2287x68 18916,6 75,108 81x90x37

2287x68 18916,6 75,108 81x90x37

2287x68 18916,6 75,108 81x90x37

2287x68 18916,6 75,108 81x90x37

K9GPL05TTCF

45X90X25K9GPL05TTPF

90X90X25K9GPL10TTCF

90X90X25K9GPL10TTMF

90X90X25K9GPL10TTPF

K9GPL05VVCF

45X90X85K9GPL05VVPF

K9GPL10VVCF

K9GPL05PPCF 

45X90X85K9GPL05PPPF

K9GPL10PPCF

90X90X85 K9GPL10PPMF 

90X90X85K9GPL10PPPF 

kW kcal/h Btu/h a x b x ha x b
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A.T.A. S.R.L. - Viale del Progresso, 20 - Z.I. - 35026 Conselve (PD) Italy

Tel. 049-9500555 (4 linee R.A)  Fax 049- 9500560  www.atasrl.com  E-mail: mail@atasrl.com
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90X90X85K9GPL10VVMF

90X90X85K9GPL10VVPF


